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See the notice on TED website

345538-2026 - Concurso
Dinamarca – Brinquedos – Udbud af legetøj og institutionskøretøjer til en række KomUdbud 
kommuner
OJ S 96/2026 20/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Vejle Kommune
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Odense Kommune
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Svendborg Kommune
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Nyborg Kommune
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Fredericia Kommune
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Randers Kommune
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Ikast-Brande Kommune
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/345538-2026
mailto:stche@vejle.dk
mailto:stche@vejle.dk
mailto:stche@vejle.dk
mailto:stche@vejle.dk
mailto:stche@vejle.dk
mailto:stche@vejle.dk
mailto:stche@vejle.dk


345538-2026 Page 2/19

1.1.
 
Adquirente
Nome oficial: Aarhus Kommune
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Billund kommune
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Middelfart kommune
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Ærø Kommune
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Kolding kommune
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Esbjerg Kommune
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Lemvig kommune
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Silkeborg Kommune
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Holstebro kommune
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
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Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

1.1.  Adquirente
Nome oficial: FANØ KOMMUNE
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Udbud af legetøj og institutionskøretøjer til en række KomUdbud kommuner
Descrição: Udbuddet omhandler levering af legetøj og institutionskøretøjer til en række 
KomUdbud Kommuner. Udbuddet er opdelt i 2 delaftaler, delaftale 1: legetøj og delaftale 2: 
institutionskøretøjer. Delaftale 1: legetøj omhandler alle former for legetøj til institutioner og 
SFO'er, og er opdelt i kategorierne "konstruktion og eventyr", "spil og puslespil", biler, tog, 
andre køretøjer og tilbehør", "Udeleg og natur", Dyr og bondegård", "småbørnslegetøj", 
legemøbler og -tæpper", motorik, koncentration og aktiv leg", "køkken, butik og rolleleg", 
"dukker og tilbehør", "udklædning" og "musikinstrumenter". Delaftale 2: institutionskøretøjer 
omhandler køretøjer til børn, hvor den primære drivkraft er pedaler og fødder, såsom 
løbecykler, moon-cars eller tilsvarende, taxi-cykler, stridsvogne, løbehjul med mere og tilbehør 
som vejskilte og bezinstandere. Serviceaftaler for institutionskøretøjer er ikke en del af 
udbuddet.
Identificador do procedimento: 4362a989-744a-4eec-9f28-03c3418a802d
Anúncio anterior: 256554-2026
Identificador interno: 700302
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 37520000 Brinquedos
Classificação adicional (cpv): 37527200 Veículos de brinquedo, 37526000 Baldes de 
brinquedo, 37527000 Comboios e veículos de brinquedo, 37529200 Brinquedos andadores, 
34430000 Bicicletas, 37522000 Brinquedos de rodas, 34000000 Equipamento e produtos 
auxiliares de transporte

2.1.2.  Local de execução
País: Dinamarca
Em qualquer lugar do país em causa

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 68 425 000,00 DKK
Valor máximo do acordo-quadro: 84 792 200,00 DKK

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Udbuddet er opdelt i 2 delaftaler. Ordregiver har vurderet muligheden 
for at opdele i yderligere delaftaler i overensstemmelse med princippet om ”opdel eller forklar”. 
Ordregiver har valgt ikke at opdele i yderligere delaftaler med baggrund i forventede volumen-
fordele og forventede transaktions- og koordineringsomkostninger ved flere delaftaler.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
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2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Falta profissional grave: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, 
der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet. Dokumentation: Ordregiver er 
berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til 
det pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning som omhandlet i udbudslovens § 
39 som følge af den forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af 
udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes med mindre 
indgribende foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har 
givet groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende 
supplerende dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 
3, og, hvis det er relevant, i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte 
minimumskrav til egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: En ordregiver skal 
udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren 
eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for terrorhandlinger 
eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i henholdsvis artikel 
1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af 
terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets rammeafgørelse 2008
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/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002/475/RIA om 
bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21). Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Ordregiveren skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 
100.000 kr. eller derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til 
sociale sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Ordregiveren skal udelukke en 
ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til 
offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i 
henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Participação numa organização criminosa: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel 
organisation som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 
2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af 
penge eller finansiering af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod 
anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme 
(EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Fraude: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af 
straffelovens § 262 a eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde 
og andre former for menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af 
menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 
2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, nr. L 101, side 1). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Corrupção: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
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L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Delaftale 1: Legetøj
Descrição: Delaftalen omhandler levering af legetøj til en række KomUdbud kommuner. 
legetøj omhandler alle former for legetøj til institutioner og SFO'er, og er opdelt i kategorierne 
"konstruktion og eventyr", "spil og puslespil", biler, tog, andre køretøjer og tilbehør", "Udeleg 
og natur", Dyr og bondegård", "småbørnslegetøj", legemøbler og -tæpper", motorik, 
koncentration og aktiv leg", "køkken, butik og rolleleg", "dukker og tilbehør", "udklædning" og 
"musikinstrumenter".
Identificador interno: 700303

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 37520000 Brinquedos
Classificação adicional (cpv): 37520000 Brinquedos, 37527200 Veículos de brinquedo, 
37526000 Baldes de brinquedo, 37527000 Comboios e veículos de brinquedo, 37529200 
Brinquedos andadores

5.1.2.  Local de execução
País: Dinamarca
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/12/2026
Duração: 4 Anos

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 63 300 000,00 DKK
Valor máximo do acordo-quadro: 79 125 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Trata-se de um concurso recorrente
Descrição: Det forventes at der skal indgås en ny rammeaftale til december 2030, når 
eksisterende rammeaftale udløber.
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Informações adicionais: Der indgår krav til CSR, arbejdsklausuler og forsikring i aftalen.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Rácio financeiro
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Descrição do critério de seleção: Tilbudsgiver skal opfylde følgende krav til økonomisk og 
finansiel formåen, jf. udbudslovens § 142: • Tilbudsgiver skal minimum have en positiv 
egenkapital i det seneste afsluttede regnskabsår • Tilbudsgiver skal minimum have en 
soliditetsgrad på 15% i det seneste afsluttede regnskabsår I nærværende udbud vil følgende 
dokumentation være tilstrækkelig som dokumentation: årsregnskab eller lign.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Tilbudsgiver skal minimum have 1 sammenlignelig reference 
for hver delaftale der bydes på. Med sammenlignelig reference menes der levering af enten 
legetøj eller institutionskøretøjer til offentlige myndigheder (byder tilbudsgiver på begge 
delaftaler skal der således minimum indleveres 2 referencer, 1 per delaftale). Referencer skal 
have en omsætning på minimum 1 mio. kr. over en 12 måneders periode for legetøj, minimum 
100.000 kr. for institutionskøretøjer. Referencerne må ikke være afsluttede mere end 3 år før 
tilbudsfristen, og de skal have været i drift minimum 6 måneder på datoen for tilbudsfristen. 
For så vidt angår igangværende referencer gøre der opmærksom på, at det alene er 
omsætning, der er realiseret, der kan medregnes i værdien. Tilbudsgiver skal oplyse startdato 
for referencen, omsætning samt kontaktperson. Referencelisten fra ESPD'et betrages som 
endelig dokumentation for teknisk og faglig formåen.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Tilbuddene evalueres på baggrund af den enkelte Tilbudsgivers besvarelse i Bilag 
4 – Tilbudsliste. Her skal tilbudsgiver udfylde fanerne: ”Rabat på produktkategori”, ”Varekurv” 
samt ”Sortimentsbredde”. Selve evalueringen af tildelingskriteriet ”Pris” sker på baggrund af 
den evalueringstekniske pris for varekurven. I hver produktkategori, under fanen ”Rabat på 
produktkategori” i Bilag 4 – Tilbudsliste, skal Tilbudsgiver angive en rabatsats, som skal være 
gældende for produkterne i varekurven samt for produkterne som tilbydes som 
sortimentsbredde. Tilbudsgiver bedes være opmærksom på Udkast til Rammeaftalens afsnit 8 
- ”Priser og prisregulering”. I fanen ”Sortimentsbredde” skal Tilbudsgiver anføre det sortiment, 
som denne vil stille til rådighed over for Ordregiver. Evaluering af den samlede Pris vil derfor 
alene ske ud fra de i • Bilag 4 – Tilbudslisten, fane ”Varekurv” oplyste priser. • Eventuelle 
kapitaliserede priser, jf. udbudsbetingelsernes pkt. 8.4 – Forbehold. Tilbud afgives ved 
udfyldelse af Bilag 4 -Tilbudslisten.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: dinamarquês
Prazo para solicitar informações adicionais: 08/06/2026 13:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.comdia.com/vejle-kommune
/tenderinformationshow.aspx?Id=700302

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.comdia.com/vejle-kommune/tenderinformationshow.
aspx?Id=700302
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês

https://www.comdia.com/vejle-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=700302
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https://www.comdia.com/vejle-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=700302
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Catálogo eletrónico: Necessário
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 19/06/2026 13:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 19/06/2026 13:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Informações adicionais: Der vil ikke være adgang til at overvære åbningen af tilbud.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Betalingsbetingelserne er 30 kalenderdage efter afsendelse af korrekt 
faktura.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 2
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud (loven 
kan hentes på  gælder følgende frister for indgivelse af klage i www.retsinformation.dk),
henhold til lov om Klagenævnet for Udbud § 7: Har ordregiveren iværksat et begrænset 
udbud, et udbud med forhandling, et udbud efter proceduren konkurrencepræget dialog eller 
innovationspartnerskab efter udbudsloven eller Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014
/25/EU af 26. februar 2014 om fremgangsmåderne ved indgåelse af kontrakter inden for vand- 
energiforsyning, transport samt posttjenester og ophævelse af direktiv 2004/17/EF, skal en 
virksomheds klage over ikke at være blevet udvalgt være indgivet til Klagenævnet for Udbud 
inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte ansøgere 
om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, stk. 2, eller denne lovs § 2, stk. 1, nr. 
1, når underretningen er ledsaget af en begrundelse for beslutningen. Stk. 2. Klage over 
udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet, som ikke er omfattet af stk. 1, skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) 6 måneder efter at ordregiveren har indgået en rammeaftale 
regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og 
tilbudsgivere, jf. § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 4) 20 kalenderdage regnet fra 
dagen efter at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. udbudslovens § 185, stk. 2, 2. pkt. 

http://www.retsinformation.dk
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Stk. 3. Har en ordregiver fulgt proceduren i § 4, skal en klage over, at ordregiveren i strid med 
udbudsdirektivet eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende 
om, at ordregiveren har indgået en kontrakt, forudsat at bekendtgørelsen indeholder 
begrundelsen for ordregiverens beslutning om at tildele kontrakten uden forudgående 
offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende. Stk. 4. Klage 
over overtrædelser af lov om indhentning af tilbud i bygge- og anlægssektoren eller 
udbudslovens §§ 191 og 192 skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 1) 45 
kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
tilbudsgivere om, hvem ordregiveren har besluttet at indgå kontrakt med, hvis underretningen 
indeholder en begrundelse for beslutningen, og 2) 6 måneder efter at ordregiveren har indgået 
en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, hvis underretningen indeholder en begrundelse for beslutningen. 
Stk. 5. Har en ordregiver iværksat et begrænset udbud med anvendelse af prækvalifikation 
efter lov om indhentning af tilbud i bygge- og anlægssektoren eller udbudslovens §§ 191 og 
192, skal en virksomheds klage over ikke at være blevet prækvalificeret være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har afsendt en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet 
prækvalificeret, hvis underretningen indeholder en begrundelse for beslutningen. Stk. 6. Stk. 1-
5 finder tilsvarende anvendelse, hvis der ved domstolene anlægges sag om, at de regler, der 
er nævnt i § 1, stk. 2, nr. 1 og 2, er overtrådt, og sagsøgeren ikke forinden har indgivet klage til 
Klagenævnet for Udbud herom. Stk. 7. Konkurrence- og Forbrugerstyrelsens klage over udbud 
omfattet af stk. 1-5 skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud, inden 2 år efter at 
ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Vejle 
Kommune
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Comdia ApS
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: Vejle Kommune
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Vejle Kommune

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Delaftale 2: Institutionskøretøjer
Descrição: Delaftalen omhandler levering af institutionskøretøjer til en række KomUdbud 
kommuner. Dette er køretøjer til børn, hvor den primære drivkraft er pedaler og fødder, såsom 
løbecykler, moon-cars eller tilsvarende, taxi-cykler, stridsvogne, løbehjul med mere og tilbehør 
som vejskilte og bezinstandere. Serviceaftaler for institutionskøretøjer er ikke en del af 
udbuddet.
Identificador interno: 700304

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 37520000 Brinquedos
Classificação adicional (cpv): 34430000 Bicicletas, 37522000 Brinquedos de rodas, 34000000 
Equipamento e produtos auxiliares de transporte
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5.1.2.
 
Local de execução
País: Dinamarca
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/12/2026
Duração: 4 Anos

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 5 125 000,00 DKK
Valor máximo do acordo-quadro: 5 667 200,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Trata-se de um concurso recorrente
Descrição: Det forventes at der skal indgås en ny rammeaftale til december 2030.
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Informações adicionais: Der indgår krav til CSR, arbejdsklausuler og forsikring i aftalen.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Rácio financeiro
Descrição do critério de seleção: Tilbudsgiver skal opfylde følgende krav til økonomisk og 
finansiel formåen, jf. udbudslovens § 142: • Tilbudsgiver skal minimum have en positiv 
egenkapital i det seneste afsluttede regnskabsår • Tilbudsgiver skal minimum have en 
soliditetsgrad på 15% i det seneste afsluttede regnskabsår I nærværende udbud vil følgende 
dokumentation være tilstrækkelig som dokumentation: årsregnskab eller lign.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Tilbudsgiver skal minimum have 1 sammenlignelig reference 
for hver delaftale der bydes på. Med sammenlignelig reference menes der levering af enten 
legetøj eller institutionskøretøjer til offentlige myndigheder (byder tilbudsgiver på begge 
delaftaler skal der således minimum indleveres 2 referencer, 1 per delaftale). Referencer skal 
have en omsætning på minimum 1 mio. kr. over en 12 måneders periode for legetøj, minimum 
100.000 kr. for institutionskøretøjer. Referencerne må ikke være afsluttede mere end 3 år før 
tilbudsfristen, og de skal have været i drift minimum 6 måneder på datoen for tilbudsfristen. 
For så vidt angår igangværende referencer gøre der opmærksom på, at det alene er 
omsætning, der er realiseret, der kan medregnes i værdien. Tilbudsgiver skal oplyse startdato 
for referencen, omsætning samt kontaktperson. Referencelisten fra ESPD'et betragtes som 
endelig dokumentation for teknisk og faglig formåen.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Tilbuddene evalueres på baggrund af den enkelte Tilbudsgivers besvarelse i Bilag 
4 – Tilbudsliste. Her skal tilbudsgiver udfylde fanen: ”Tilbudsliste køretøjer” Selve evalueringen 
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af tildelingskriteriet ”Pris” sker på baggrund af den evalueringstekniske pris for tilbudslisten 
Evaluering af den samlede Pris vil alene ske ud fra de i Tilbudslisten oplyste priser, samt 
eventuelle kapitaliserede priser, jf. udbudsbetingelsernes pkt. 8.4 – Forbehold.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: dinamarquês
Prazo para solicitar informações adicionais: 08/06/2026 13:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.comdia.com/vejle-kommune
/tenderinformationshow.aspx?Id=700302

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.comdia.com/vejle-kommune/tenderinformationshow.
aspx?Id=700302
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Necessário
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 19/06/2026 13:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 19/06/2026 13:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Informações adicionais: Der vil ikke være adgang til at overvære åbning af tilbuddene.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud (loven 
kan hentes på  gælder følgende frister for indgivelse af klage i www.retsinformation.dk),
henhold til lov om Klagenævnet for Udbud § 7: Har ordregiveren iværksat et begrænset 
udbud, et udbud med forhandling, et udbud efter proceduren konkurrencepræget dialog eller 
innovationspartnerskab efter udbudsloven eller Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014
/25/EU af 26. februar 2014 om fremgangsmåderne ved indgåelse af kontrakter inden for vand- 

https://www.comdia.com/vejle-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=700302
https://www.comdia.com/vejle-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=700302
https://www.comdia.com/vejle-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=700302
https://www.comdia.com/vejle-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=700302
http://www.retsinformation.dk
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energiforsyning, transport samt posttjenester og ophævelse af direktiv 2004/17/EF, skal en 
virksomheds klage over ikke at være blevet udvalgt være indgivet til Klagenævnet for Udbud 
inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte ansøgere 
om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, stk. 2, eller denne lovs § 2, stk. 1, nr. 
1, når underretningen er ledsaget af en begrundelse for beslutningen. Stk. 2. Klage over 
udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet, som ikke er omfattet af stk. 1, skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) 6 måneder efter at ordregiveren har indgået en rammeaftale 
regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og 
tilbudsgivere, jf. § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 4) 20 kalenderdage regnet fra 
dagen efter at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. udbudslovens § 185, stk. 2, 2. pkt. 
Stk. 3. Har en ordregiver fulgt proceduren i § 4, skal en klage over, at ordregiveren i strid med 
udbudsdirektivet eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende 
om, at ordregiveren har indgået en kontrakt, forudsat at bekendtgørelsen indeholder 
begrundelsen for ordregiverens beslutning om at tildele kontrakten uden forudgående 
offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende. Stk. 4. Klage 
over overtrædelser af lov om indhentning af tilbud i bygge- og anlægssektoren eller 
udbudslovens §§ 191 og 192 skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 1) 45 
kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
tilbudsgivere om, hvem ordregiveren har besluttet at indgå kontrakt med, hvis underretningen 
indeholder en begrundelse for beslutningen, og 2) 6 måneder efter at ordregiveren har indgået 
en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, hvis underretningen indeholder en begrundelse for beslutningen. 
Stk. 5. Har en ordregiver iværksat et begrænset udbud med anvendelse af prækvalifikation 
efter lov om indhentning af tilbud i bygge- og anlægssektoren eller udbudslovens §§ 191 og 
192, skal en virksomheds klage over ikke at være blevet prækvalificeret være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har afsendt en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet 
prækvalificeret, hvis underretningen indeholder en begrundelse for beslutningen. Stk. 6. Stk. 1-
5 finder tilsvarende anvendelse, hvis der ved domstolene anlægges sag om, at de regler, der 
er nævnt i § 1, stk. 2, nr. 1 og 2, er overtrådt, og sagsøgeren ikke forinden har indgivet klage til 
Klagenævnet for Udbud herom. Stk. 7. Konkurrence- og Forbrugerstyrelsens klage over udbud 
omfattet af stk. 1-5 skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud, inden 2 år efter at 
ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Vejle 
Kommune
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Comdia ApS
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
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8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Vejle Kommune
Número de registo: 29189900
Endereço postal: Skolegade 1
Cidade: Vejle
Código postal: 7100
Subdivisão do país (NUTS): Sydjylland (DK032)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Stine Westerboe Cheng
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Telefone: 76 81 22 30
Endereço Internet: https://www.vejle.dk
Funções desta organização: 
Adquirente
Líder do grupo
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Odense Kommune
Número de registo: 35209115
Endereço postal: Flakhaven 2
Cidade: Odense C
Código postal: 5000
Subdivisão do país (NUTS): Fyn (DK031)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Stine Westerboe Cheng
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Telefone: 76 81 22 30
Endereço Internet: https://www.odense.dk
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Svendborg Kommune
Número de registo: 29189730
Endereço postal: Ramsherred 5
Cidade: Svendborg
Código postal: 5700
Subdivisão do país (NUTS): Fyn (DK031)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Stine Westerboe Cheng
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Telefone: 76 81 22 30
Endereço Internet: https://www.svendborg.dk
Funções desta organização: 
Adquirente

mailto:stche@vejle.dk
https://www.vejle.dk
mailto:stche@vejle.dk
https://www.odense.dk
mailto:stche@vejle.dk
https://www.svendborg.dk
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8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Nyborg Kommune
Número de registo: 29189722
Endereço postal: Torvet 1
Cidade: Nyborg
Código postal: 5800
Subdivisão do país (NUTS): Fyn (DK031)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Stine Westerboe Cheng
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Telefone: 76 81 22 30
Endereço Internet: https://www.nyborg.dk
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Fredericia Kommune
Número de registo: 69116418
Endereço postal: Gothersgade 20
Cidade: Fredericia
Código postal: 7000
Subdivisão do país (NUTS): Sydjylland (DK032)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Stine Westerboe Cheng
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Telefone: 76 81 22 30
Endereço Internet: https://www.fredericia.dk/
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0006
Nome oficial: Randers Kommune
Número de registo: 29189668
Endereço postal: Laksetorvet 1
Cidade: Randers C
Código postal: 8900
Subdivisão do país (NUTS): Østjylland (DK042)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Stine Westerboe Cheng
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Telefone: 76 81 22 30
Endereço Internet: https://www.randers.dk
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0007
Nome oficial: Ikast-Brande Kommune
Número de registo: 29189617
Endereço postal: Rådhusstrædet 6
Cidade: Ikast

mailto:stche@vejle.dk
https://www.nyborg.dk
mailto:stche@vejle.dk
https://www.fredericia.dk/
mailto:stche@vejle.dk
https://www.randers.dk
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Código postal: 7430
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Stine Westerboe Cheng
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Telefone: 76 81 22 30
Endereço Internet: https://www.ikast-brande.dk
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0008
Nome oficial: Aarhus Kommune
Número de registo: 55133018
Endereço postal: Rådhuspladsen 2
Cidade: Aarhus C
Código postal: 8000
Subdivisão do país (NUTS): Østjylland (DK042)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Stine Westerboe Cheng
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Telefone: 76 81 22 30
Endereço Internet: https://www.aarhus.dk
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0009
Nome oficial: Billund kommune
Número de registo: 29189765
Endereço postal: Jorden Rundt 1
Cidade: Grindsted
Código postal: 7200
Subdivisão do país (NUTS): Sydjylland (DK032)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Stine Westerboe Cheng
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Telefone: 76 81 22 30
Endereço Internet: https://www.billund.dk
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0010
Nome oficial: Middelfart kommune
Número de registo: 29189684
Endereço postal: Nytorv 9
Cidade: Middelfart
Código postal: 5500
Subdivisão do país (NUTS): Fyn (DK031)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Stine Westerboe Cheng
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Telefone: 76 81 22 30

mailto:stche@vejle.dk
https://www.ikast-brande.dk
mailto:stche@vejle.dk
https://www.aarhus.dk
mailto:stche@vejle.dk
https://www.billund.dk
mailto:stche@vejle.dk
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Endereço Internet: https://middelfart.dk/
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0011
Nome oficial: Ærø Kommune
Número de registo: 28856075
Endereço postal: Statene 2
Cidade: Ærøskøbing
Código postal: 5970
Subdivisão do país (NUTS): Sydjylland (DK032)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Stine Westerboe Cheng
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Telefone: 76 81 22 30
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0012
Nome oficial: Kolding kommune
Número de registo: 29189897
Endereço postal: Akseltorv 1
Cidade: Kolding
Código postal: 6000
Subdivisão do país (NUTS): Sydjylland (DK032)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Stine Westerboe Cheng
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Telefone: 76 81 22 30
Endereço Internet: https://www.kolding.dk
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0013
Nome oficial: Esbjerg Kommune
Número de registo: 29189803
Endereço postal: Torvegade 74
Cidade: Esbjerg
Código postal: 6700
Subdivisão do país (NUTS): Sydjylland (DK032)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Stine Westerboe Cheng
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Telefone: 76 81 22 30
Endereço Internet: https://www.esbjerg.dk
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0014
Nome oficial: Lemvig kommune
Número de registo: 29189935

https://middelfart.dk/
mailto:stche@vejle.dk
mailto:stche@vejle.dk
https://www.kolding.dk
mailto:stche@vejle.dk
https://www.esbjerg.dk


345538-2026 Page 17/19

Endereço postal: Rådhusgade 2
Cidade: Lemvig
Código postal: 7620
Subdivisão do país (NUTS): Nordjylland (DK050)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Stine Westerboe Cheng
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Telefone: 76 81 22 30
Endereço Internet: https://www.lemvig.dk
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0015
Nome oficial: Silkeborg Kommune
Número de registo: 29189641
Endereço postal: Søvej 1
Cidade: Silkeborg
Código postal: 8600
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Stine Westerboe Cheng
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Telefone: 76 81 22 30
Endereço Internet: https://www.silkeborg.dk
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0016
Nome oficial: Holstebro kommune
Número de registo: 29189927
Endereço postal: Kirkestræde 11
Cidade: Holstebro
Código postal: 7500
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Stine Westerboe Cheng
Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Telefone: 76 81 22 30
Endereço Internet: https://www.holstebro.dk
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0017
Nome oficial: FANØ KOMMUNE
Número de registo: 31210917
Endereço postal: Skolevej 5
Cidade: Fanø
Código postal: 6720
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Stine Westerboe Cheng

mailto:stche@vejle.dk
https://www.lemvig.dk
mailto:stche@vejle.dk
https://www.silkeborg.dk
mailto:stche@vejle.dk
https://www.holstebro.dk
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Correio eletrónico: stche@vejle.dk
Telefone: 76 81 22 30
Endereço Internet: https://www.fanoe.dk/
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-1000
Nome oficial: Comdia ApS
Número de registo: 33501404
Endereço postal: Lindvedvej 71
Cidade: Odense S
Código postal: 5260
Subdivisão do país (NUTS): Fyn (DK031)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: support@comdia.com
Telefone: +45 7199 3672
Endereço Internet: https://www.comdia.com/
Funções desta organização: 
TED eSender
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso

8.1.  ORG-1001
Nome oficial: Klagenævnet for Udbud
Número de registo: 37795526
Endereço postal: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Cidade: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: klfu@naevneneshus.dk
Telefone: +45 7240 5600
Endereço Internet: http://www.klfu.dk
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-1002
Nome oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registo: 10294819
Endereço postal: Carl Jacobsens Vej 35
Cidade: Valby
Código postal: 2500
Subdivisão do país (NUTS): Københavns omegn (DK012)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: kfst@kfst.dk
Telefone: +45 4171 5000
Endereço Internet: https://www.kfst.dk/
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

Informações sobre o anúncio

mailto:stche@vejle.dk
https://www.fanoe.dk/
mailto:support@comdia.com
https://www.comdia.com/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk/
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Identificador/versão do anúncio: af25f7d7-74de-427d-bd06-b8f8a89510f2  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 19/05/2026 13:05:44 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: dinamarquês
Número de publicação do anúncio: 345538-2026
N.º de edição do JO S: 96/2026
Data de publicação: 20/05/2026
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